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ОТ АВТОРА

В соответствии с тремя областями филологии, к которым относятся вклю-
чаемые в сборник работы, — лингвистика, поэтика, текстология — он под-
разделяется на три соответствующих одноименных раздела. Последняя статья 
первого (лингвистического) раздела — «О точности в филологии» — имеет 
общефилологический методологический статус. В последний, четвертый, раз-
дел — «Из воспоминаний» — я поместил три мемуарных очерка, связанных 
с моими университетскими учителями.

Во втором разделе читатель может заметить обширные пересечения между 
двумя статьями о поэме Пушкина «Домик в Коломне». Эта поэма представляет 
собой замечательный лингвистический эксперимент; она пронизана языко-
вой игрой; в ней сменяют друг друга разные стили поэтического повествова-
ния. В первой из посвященных ей статей изложение построено тематически, 
во второй — построфно (по октавам). Мне жаль было отказаться от какого- 
либо из этих двух способов подачи материала, необычайно интересного 
с точки зрения его лингвистической направленности.

В пределах каждого раздела тексты располагаются в основном в соответ-
ствии с хронологией их написания и публикации.

Сквозные мысли работ сборника:
1) скрепляющая роль лингвистики в широкой области филологического 

знания;
2) отказ в области филологии — понимаемой широко, т. е. при включении 

в нее собственно лингвистической проблематики, — от категорических 
утверждений;

3) необходимость в этой области ранжированной характеристики явлений 
и фактов — в соответствии с недискретной природой языкового смысла;

4) необходимость в большом числе случаев не жестко бинарной характери-
стики объекта, а введения особых небинарных шкал;

5) всемерный учет феноменов языковой неоднозначности и неопределенно-
сти, пронизывающих филологию;

6) взаимопроникновение диахронических и синхронических явлений.

Хотелось бы отметить еще один принцип, автору дорогой и отчасти на-
шедший отражение в работах сборника: в филологию нужно всё более внед-
рять, не полагаясь только на собственную интроспекцию:
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• психологические и психолингвистические эксперименты,
• опрос носителей языка и носителей филологического знания,
• корпусные данные.

Не знаю, насколько мне самому удалось неукоснительно следовать этим 
методологическим установкам в предлагаемых читателю работах.

При чтении статей следует учитывать их привязанность ко времени их 
написания. Мне необходимо принести извинения читателям: я не смог при-
вести те работы, которые относятся к периоду, относительно отдаленному 
от нынешнего момента, в соответствие с текущей современностью, учесть 
то новое в лингвистике и филологии, что связано с тематикой публикуемых 
работ. Отчасти «модернизации» таких моих работ воспрепятствовали личные 
житейские обстоятельства, отчасти — ограниченность моих возможностей.

Сентябрь 2015 года


